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e Tonon was founded in 1963 and boasts over 50 years of history in the heating industry with a rich professional baggage of 

human resources and accumulated know-how and a rooting in territories more and more extended.
The expansion in the different markets with their peculiarities has allowed Tonon to evolve and become Tonon Evolution, to meet 
the needs of an increasingly multifaceted market. The new company concept is about this: design as transformation, beauty as 
value, uniqueness as a way of being, an elegant and clean style. It is about new services and continuous communication and 
reliable customer assistance, for maximum results to guarantee high quality and excellence Made in Italy.
Satisfying the customer is our goal.

Компания Tonon была основана в 1963 году и может гордиться более чем 50-летней историей в секторе отопления. 
Имея в своем багаже богатые человеческие ресурсы и накопленные ноу-хау, она  постоянно укореняется на все более 
и более обширных территориях... Экспансия на различные рынки с их особенностями позволила компании Tonon 
развиваться и стать Tonon Evolution для удовлетворения потребностей все более многогранного рынка. Новая 
концепция компании подтверждает это: дизайн как трансформация, красота как ценность, уникальность как способ 
существования, элегантный и чистый стиль. Речь идет о новых услугах, постоянном общении и надежной помощи для 
получения максимальных результатов, гарантирующих высокое качество и совершенство «Сделано в Италии». 
Удовлетворение потребностей клиентов является нашей целью.

Tonon wurde 1963 gegründet und kann auf eine über 50-jährige Geschichte in der Heizungsbranche zurückblicken. Das 
Unternehmen verfügt über eine Fülle von Humanressourcen und Know-how und ist in immer größer werdenden Gebieten 
verwurzelt. Die Expansion in den verschiedenen Märkten mit ihren Besonderheiten hat es Tonon ermöglicht, sich zu entwickeln 
und zu Tonon Evolution zu werden, um den Anforderungen eines zunehmend vielseitigen Marktes gerecht zu werden. Das neue 
Unternehmenskonzept spricht davon: von Design als Transformation, von Schönheit als Wert, von Einzigartigkeit als Wesenart, 
von einem eleganten und sauberen Stil. Es spricht von neuen Diensten und dauernder Kommunikation und zuverlässiger 
Kundenbetreuung, um maximale Ergebnisse zu garantieren Qualität und Exzellenz Made in Italy.
Unser Ziel ist es, den Kunden zufriedenzustellen.

Made in Italy
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Pierrot Fantasy
Water, air, earth, fire, and more: who said that a radiant element can’t be 
customized? Images, photos, paintings, graphics, or whatever you want, 
dress up the radiant element and remain unchanged over the time, giving a 
new value and importance to an element that is foreseeable.

Wasser, Luft, Erde, Feuer, und nicht nur das: Wer sagt, dass man einen Heizkörper nicht individuell 
gestalten kann? Bilder, Fotos, Gemälde, Grafiken, kurz: ein Heizkörper mit allem was das Herz 
begehrt: die Motive sind zeitlos und geben einem alltäglichen Heizelement neuen Wert und neue 
Bedeutung.

Вода, воздух, земля, огонь, и не только: кто сказал, что излучающая отопительная 
конструкция не может быть персонифицирована? Изображения, фотографии, 
картины, графика, или то, что ты хочешь, покрывают излучающий прибор и остаются 
неизменными с течением времени, давая новый смысл и значение устройству, что 
воспринимается как должное. 
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Pierrot Fantasy
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Pierrot Plus AC 
The original aesthetic form is characterized 
by combining the classic radiator with a 
“cover” that changes the aesthetics.

Originelle Ästhetik, die einen klassische Heizkörpers mit einem 
“Cover” bedeckt, das dem Begriff Ästhetik neue Bedeutung 
verleiht.

Оригинальная эстетическая форма, характеризующаяся сочетанием 
классического радиатора, имеет «обложку», которая трансформирует 
эстетику  
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Pierrot
Pierrot is a design and furnishing element, not just a simple and functional radiator. thanks to the large 
radiating surface it could be easily integrated into daily life,  in a minimal and non-invasive way. The irradiation 
surface recalls the feeling of a strong and enveloping hug. Removable cover, wide range of colours.

Pierrot ist Design und Einrichtungsgegenstand zugleich und damit mehr als nur ein einfacher Heizkörper. Dank der großen Strahlfläche kann 
er sich problemlos und unbemerkt in den Alltag integrieren. Die Strahlungsoberfläche wirkt wie eine warme Umarmung. Cover abnehmbar, 
breite Farbpalette.
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Pierrot electric

Это элемент дизайна и мебели, а не только лишь простой и функциональный радиатор. Благодаря большой излучающей 
поверхности, он входит   в повседневную жизнь незаметно,  неэкспансивно. Поверхность излучения создает ощущение 
сильного и обволакивающего объятия. Съемная крышка, широкий диапазон цветов.  
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Pulcinella
Simply beautiful! This design radiator created for the bathroom combines the perfection of materials and 
surfaces, mixing the most advanced heating technology with the lines of a formal and contemporary language. 
Irreplaceable in its kind with removable cover.

Einfach schön!  Dieser Design - Heizkörper fürs Bad vereint 
perfekte Materialien und Oberflächen mit hoch entwickelter 
Heiztechnologie und modernen Formen.   Einzig in seiner Art mit 
abnehmbarem Cover.

Просто красиво! Этот дизайнерский радиатор, созданный 
для ванной, сочетает в себе совершенство материалов и 
поверхностей, соединяя самые современные технологии 
отопления с линиями  формального и современного языка. 
Уникальный в своем роде, со съемной крышкой.
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Pulcinella electric
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Voga
Innovative shape towel warmer that recalls the hilt of rowboats used for the 
historical Vogalonga. Design of clear minimalism and small sizes, makes sure an 
installation in any place and ensures a huge aesthetical impact.

Handtuchwärmer im innovativen Design, das an historische Ruder 
erinnert; durch das minimalistische Design und die Größe kann 
man ihn überall installieren und damit eine große ästhetische 
Wirkung zu erzielen.

Инновационный теплый полотенцесушитель, который 
напоминает рукоятки  весел, используемых для 
исторической регаты  «Vogalonga»,  с простым  
минималистичным дизайном  и небольших размеров. Его 
можно устанавливать в любом месте, это создает большой 
эстетический эффект.   
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Arlecchino
Essential and clean. Arlecchino takes up the same dimensions as Pulcinella, suitable to be included also in 
different environments as the bathroom.

Essential und schlicht. Arlecchino hat die gleichen Ausmaße wie Pulcinella, passt aber nicht nur ins Bad, sondern auch in andere 
Räume.
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Arlecchino electric

Необходимый  и простой. Arlecchino повторяет размеры Pulcinella, но его можно устанавливать не только ванной, а и в других 
местах.  
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Torcello
Torcello is a game of square shapes suitable for any environment. The variety of dimensions and colors create 
a particular heating body: the trick of light and shadows, through the wall inserts, create great suggestive 
optical effects.

Torcello, ein Spiel der quadratischen Formen, das sich an jeden Raum anpassen lässt. Die vielen verschiedenen Größen und Farben machen 
daraus ein ganz besonderes Heizelement: das Spiel von Licht und Schatten, das durch die Wandelemente entsteht erzeugt großartige 
optische Effekte.
18



Torcello - игра квадратной формы, подходящая для любой среды. Разнообразие размеров и цветов создает необычный 
радиатор: игра света и теней через его отверстия образует своебразные оптические эффекты.   

Torcello electric
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Scaramuccia
Realised of painted aluminum, Scaramuccia is the flagship of the 
Tonon Evolution production. The sophistication of the engraver’s work 
and the use of highvalue materials are able to recreate, at the same 
time, an essential and Hi-Tech atmosphere.

Aus lackiertem Aluminium. Scaramuccia ist das beste Pferd im Stall von Tonon Evolution. 
Die raffinierte Gravur und die edlen Materialien schaffen eine nüchterne und zugleich 
technologische Atmosphäre. 

Изготовленный из окрашенного алюминия, Scaramuccia является флагманом 
в производстве компании Tonon. Изысканность гравировки и использование 
высококачественных материалов позволяет создать в совокупности 
жизненноважную обстановку и атмосферу передовых технологий .    
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Aliseo
The simple and effective style of Aliseo reflects the 
perfect sinuosity of the movement; elegance and 
beauty to customize the environment in which it is 
placed.

Der simple und einschneidende Stil von Aliseo spiegelt perfekte 
gewundene Bewegungen, Eleganz und Finesse wider und machen 
ihn zu einem perfekten Element, das jeden Raum individuell 
gestaltet.

Простой и энергичный стиль Aliseo отражает совершенную 
волнистость движения; элегантность и утонченность 
делают его идеальным для создания персонифицированной 
среды, в которой он установлен.  
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Mistral
Mistral is characterised by its dynamic note, also in 
a linear environment. The simplicity of the straight 
lines is harmoniously tied with the sinuous curves:  
a fancy silhouette of a real few  thickness.

Die Linearität von Mistral zeichnet sich durch seine Dynamik aus. 
Die einfachen, gestreckten Linien verbinden sich harmonisch mit 
gewundenen Kurven: eine schmale Silhouette, die einen Hauch 
Klasse verleiht.

В линейном контексте Mistral выделяется своей 
динамической ноткой. Простота строгих линий 
переплетается с гармонией извилисто-кривых: силуэт, 
который с небольшой толщиной придает классность.
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Florian plus
The researched development of the classical radiating element is accompanied by a new function, that of 
a mirror, placed in the center of the Florian Plus: another achievement of the Tonon Evolution’s formal and 
operational research.

Diese begehrte Evolution des klassischen Heizelements mit neuen Funktionen: der Spiegel in der Mitte des Heizkörpers Florian Plus: ein 
weiteres Resultat von TononEvolution auf der Suche nach Form und Funktionalität.
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Florian plus mirror

Утонченная эволюция классического излучающего прибора сопровождается новой функцией - зеркалом, расположенным в 
центре радиатора Florian Plus: еще один результат конкретных и функциональных исследований TononEvolution.
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Nail
The new heating column with a minimalist design 
which guarantees functionality and practicality 
of high design. It is not only modular, but the 
innovative shape allows it to be placed in any 
space. Nail has been designed to hang towels 
and bathrobes and heating them.

Die neue Heizsäule mit minimalistischem Design garantiert 
Funktionalität und Bedienungsfreundlichkeit von hohem 
Design. Dank der innovativen Form können Sie sie in jedem 
Raum positionieren. Nail ist nicht nur modular aufgebaut, 
sondern wurde auch zum Aufhängen von Handtüchern und 
Bademänteln durch Erhitzen entwickelt.

28

New

Новая нагревательная колонка с минималистским 
дизайном предназначена для обеспечения 
функциональности и практичности высокого дизайна. 
Инновационная форма позволяет разместить ее в 
любом месте. Легко трансформируемая колонка Nail 
была разработана, чтобы вешать полотенца и халаты 
и нагревать их. 
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Marea
Marea could be placed perfectly above the bathtub; the harmony of 
the curve recalls those of the sea waves; the product has no edges 
and it is equipped with half-sperical extremities of the tubes.

Marea est le radiateur indispensable en présence d’une baignoire. L’harmonie des 
courbes nous rappelle celle des vagues de la mer. Ce produit est sans arêtes et avec les 
bouts des Anz. Rohre semi-sphériques. 

Marea идеально устанавливается над ванной; гармония кривой напоминает нам 
о волнах моря; изделие не имеет острых краев, на концах - полусферические 
трубы.  
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Grecale 
A towel warmer with a strong personality, realized of 
square-section Anz. Rohre, it goes well to all design 
environments, but at the same time, clearly defined 
and clean.

Ein Handtuchwärmer mit starker Persönlichkeit; durch die 
Kantrohre passt er gut in alle Räume, raffiniertes und doch 
nüchternes, klares Design.

Полотенцесушитель с выраженной индивидуальностью, 
выполненный из квадратных труб, удачно подходит 
для любой обстановки с изысканным дизайном, но 
одновременно простым и хорошо продуманным.
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Gondola
The shape of the radiator “gondola” reminds clearly 
the bow of the most famous boat in the world, 
reinterpreted by the designer in a very rigorous way: 
the bow plough the walls, and warms up with its 
quiet elegance.

Die Form des Heizkörpers “Gondola” erinnert an den Bug des 
berühmtesten Schiffs der Welt, dem der Designer eine neue 
Interpretation verliehen hat: der Bug durchzieht die Wände und 
heizt mit nüchterner Eleganz.

Форма радиатора «gondola» недвусмысленно напоминает 
нос самой известной лодки в мире, переосмысливая 
строгую конструкцию: носовая часть корабля как 
бы бороздит стены и согревает своей сдержанной 
элегантностью.
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Gondola doppio
As in a trick with mirrors, double everything: beauty and performances 
merge together in the radiator “gondola doppio”, playing a harp with 
an oriental flavor, remaining a tool of well-being.

Alles verdoppelt sich wie in einem Spiegelkabinett: Schönheit und Leistung vereinen sich 
in “Gondola Doppio” und werden zu einer orientalischen Harfe, einem Instrument das 
seitjeher Wohlbefinden schafft.

Как в игре зеркал, все удваивается: красота и производительность 
объединяются в радиаторе “ gondola doppio”, сочетая форму арфы с восточным 
колоритом и оставаясь прибором комфортности.  
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Gondola Plus
The shape of the radiator “gondola plus”  revisits 
unequivocal the shape of the bow of the most 
famous boat in the world, reinterpreted in a modern 
way with clear and essential lines harmoniously 
alternated.

Форма радиатора «gondola plus» недвусмысленно 
напоминает нос самой  самой известной лодки в мире, 
переосмысливая ее в современном ключе чистыми и 
необходимыми, гармонично чередующимися линиями.

Die Form des Heizkörpers “Gondola Plus” erinnert an den Bug 
des berühmtesten Schiffs der Welt in moderner Fassung, 
mit essentiellen, reinen Formen, die harmonisch ineinander 
übergehen.
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Vivaldi
Its shape recalls the original profile of the “gondola” 
radiator with the variant of the square tube; the 
Vivaldi radiator proves to be adaptable to many 
home spaces; designed in any detail to give the 
right warmth to the beauty.

Его форма напоминает оригинальный профиль 
радиатора «gondola» с вариантом квадратной трубки; 
обогревательный прибор  «vivaldi» вписывается во многие 
внутренние пространства. Разработан в деталях для 
придания необходимого тепла красоте.

Seine Form erinnert an das Profil des Heizkörpers “Gondola” 
mit Kantrohren; der Heizkörper Vivaldi erweist sich in vielen 
Wohnräumen als anpassungsfreudig; ein detailgenaues Konzept 
verleiht Schönheit die richtige Wärme.
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Vivaldi plus
Its shape maintains the square tube variant of the 
Vivaldi radiator on a rectangular flag development: 
Vivaldi plus is fancy radiator that links to a modern 
and square-shaped furniture.

Его форма сохраняет вариант квадратной трубы Vivaldi и 
получает развитие в виде прямоугольного флага: Vivaldi 
plus - радиатор класса, который сочетается с современным 
дизайном квадратной формы.  

Vivaldi Plus behält das gekantete Rohr von Vivaldi bei, die Form 
ist jedoch rechteckig: Vivaldi Plus ist ein Heizkörper mit Stil, der zu 
moderner Einrichtung und quadratischen Formen passt.
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Burchiello Plus
Perfect and delicate geometry, brightened by 
the discontinuity of the lines, which points 
out the Burchiello Plus as a radiating element 
discreetly required; the function of the towel 
warmer is only suggested, without becoming a 
functional requirement.

Идеальная и деликатная геометрия, оживляемая 
разрывом линий, делает Burchiello Plus 
обогревательным прибором, который требует  
бережного обращения. Функция полотенцесушителя 
только предлагается, но не обязательна.

Dezente, perfekte Geometrie, die durch unterbrochene 
Linien belebt wird, dadurch wird Burchiello Plus zu einem 
Heizelement, dass sich diskret in den Vordergrund stellt; 
die Funktion des Handtuchwärmers ist lediglich eine 
Empfehlung, aber kein funktionales Muss.
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Burchiello Plus Gold
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Gold
Essential design, brilliance and passion of a 
product taking inspiration from the jewellery. 
Gold-plated towel warmer to adorn the 
environment, a luxury and exclusive one.

Строгий дизайн, блеск и страсть продукта, 
вдохновленного миром драгоценностей. 
Позолоченный полотенцесушитель для украшения 
интерьера превращает его в эксклюзивный и 
роскошный.

Essentielles Design, Glanz und Leidenschaft eines 
Produkts, das von der Welt des Schmucks inspiriert 
wird. Handtuchwärmer mit Goldplattierung, der jeden 
Raum zu einem exklusiven, luxuriösen Ambiente 
macht.
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Venezia
Venezia is a towel warmer with a sophisticated look giving elegance 
to the surrounding environment. The name Venice is inspired by the 
innumerable bridges and their steps in the city.

Venezia ist ein raffinierter Handtuchwärmer, der jeden Raum eleganter werden lässt.
Der Name Venezia inspiriert sich an den unzähligen Brücken und den vielen Stufen, die 
das Stadtbild prägen.

Venezia - это полотенцесушитель с изысканным внешним видом, придающий 
элегантность интерьеру, где он установлен.
Название Venezia навеяно бесчисленными мостами со ступеньками этого 
города.
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Leone
Elegant towel warmer performing a rhythmic 
design that alternates design and lightness with 
its slim harmonious shapes.

Элегантный полотенцесушитель с ритмичным 
дизайном, чередующимся с легкостью стройных, 
гармоничных форм.  

Handtuchwärmer in elegantem Design, der ein rhythmisches 
Bild erzeugt bei dem sich Design und Leichtigkeit mit zarten, 
harmonischen Formen abwechseln. 
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Giudecca
Giudecca is the furniture radiator for solutions that require 
flat elements of a strong impact, but in the same way 
characterised by a sense of lightness and discretion.

Giudecca - это интерьерный обогреватель для решений, требующих 
плоских элементов с сильным воздействием, но таким же образом 
характеризуется легкостью и сдержанностью.  

Giudecca ist der Einrichtungsheizkörper für Lösungen bei denen flache Elemente 
gefordert sind, die einen starken Eindruck hinterlassen und dennoch leicht und 
diskret sein sollen.
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Lido
Single style, made of character and comfort and its expertly alternated material flow,  brilliant towel warmer 
which is differentiated by an extreme functionality.

Ein einzigartiger Stil mit Charakter und Komfort, fließende Materialien gehen ineinander über und machen diesen genialen Handtuchwärmer 
extrem funktional.
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Уникальный стиль, созданный из характера и комфорта, искусно чередующийся различный материал превращает этот 
полотенцесушитель в удобный и необыкновенно практичный.  

Lido smarty
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Johnny ®

Elegant and functional. A decisive design which 
aims to the purity of its lines and transforms it 
from a useful furnishing accessory to a design 
radiator with essential aesthetics.

New - Coming Soon

Elegant und funktional. Ein entscheidendes Design, das auf 
die Reinheit seiner Linien setzt und es von einem nützlichen 
Einrichtungsgegenstand zu einem Designheizkörper macht, 
von essentieller Ästhetik.

5256

В моду возвращается вешалка для одежды. Решительный 
дизайн, подчеркивающий чистоту линий, превращает 
ее не только в полезный мебельный аксессуар, но и 
дизайнерский радиатор со сдержанной эстетикой.
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Fenice
Clean and tasteful design, it is a perfect and discrete 
towel warmer. Its simple form is characterized by 
the harmonious crossing of the round elements 
which are composing it.

Сдержанный и изысканный дизайн - идеальный простой 
полотенцесушитель, где простота формы характеризуется 
гармоничным пересечением составляющих его круглых 
элементов.

Nüchternes und raffiniertes Design, ein perfekter und doch 
diskreter Handtuchwärmer, die einfache Form zeichnet sich durch 
harmonische Überkreuzungen der runden Elemente aus.
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Bricola
A towel warmer with pure and essential lines 
with a soft and elegant mix of circular Anz. Rohre 
of different sizes. Bricola is suitable for any bath 
environment.

Полотенцесушитель чистых и четких линий с мягкой 
и изящной смесью круглых труб разных размеров. 
Bricola подходит для любой ванной комнаты.  

Ein Handtuchwärmer mit reinen, essentiellen Linien, eine 
weiche, elegante Kombination aus Rundrohren in verschiedenen 
Größen. Bricola passt perfekt in jedes Badezimmer.
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Technical specifications  - Technische Eigenschaften - Технические характеристики

Radiators - Heizkörper - Радиаторы
NAME CODE HEIGHT (mm) WIDTH (mm) DEPHT  (mm) DISTANCE (mm) POIS (kg) POWER    

ΔT 50° C
POWER   
 ΔT 30° C

Art. Nr
Код

Höhe
Высота

Breite 
Ширина

Tiefe
Глубина

Achsenabstand 
Шаг

Gewicht
Вес

Leistung
Мощность

Leistung
Мощность

PIERROT FANTASY TGC39500* 1820 515 45 450 27 700 382

TGC39600* 1820 615 45 550 31 826 451

PIERROT PLUS AC (White) TPV2004A0 2020 325 60,5 50 36 912 475

TPV2006A0 2020 475 60,5 50 52 1028 712

TPV2008A0 2020 625 60,5 50 71 1824 949

PIERROT PLUS AC (Ral) TPV2004__ 2020 325 60,5 50 36 912 475

TPV2006__ 2020 475 60,5 50 52 1028 712

TPV2008__ 2020 625 60,5 50 71 1824 949

PIERROT PLUS AC (Special colors) TPV2004A* 2020 325 60,5 50 36 912 475

TPV2006A* 2020 475 60,5 50 52 1028 712

TPV2008A* 2020 625 60,5 50 71 1824 949

PIERROT (White) TGC395000 1820 515 45 450 27 700 382

TGC396000 1820 615 45 550 31 826 451

PIERROT (Ral) TGC39500__ 1820 515 45 450 27 700 382

TGC39600__ 1820 615 45 550 31 826 451

PIERROT (Special colors) TGC39500* 1820 515 45 450 27 700 382

TGC39600* 1820 615 45 550 31 826 451

PIERROT ELETTRICO (White) TGC396000 (MU/MP) 1942 615 42 37 WATT 1000

PIERROT ELETTRICO (Ral) TGC39600_  (MU/MP) 1942 615 42 37 WATT 1000

PIERROT ELETTRICO (Special colors) TGC39600*  (MU/MP) 1942 615 42 37 WATT 1000

PULCINELLA (White) CLP205000 1205 515 45 450 16 450 253

CLP275000 1615 515 45 450 20 610 344

PULCINELLA (Ral) CLP20500__ 1205 515 45 450 16 450 253

CLP27500__ 1615 515 45 450 20 610 344

PULCINELLA (Special colors) CLP20500* 1205 515 45 450 16 450 253

CLP27500* 1615 515 45 450 20 610 344

PULCINELLA ELETTRICO (White) CLP205000 (MU/MP) 1280 515 45 21 WATT 500

CLP275000 (MU/MP) 1680 515 45 26 WATT 700

PULCINELLA ELETTRICO (Ral) CLP20500_ (MU/MP) 1280 515 45 21 WATT 500

CLP27500_ (MU/MP) 1680 515 45 26 WATT 700

PULCINELLA ELETTRICO (Special colors) CLP20500* (MU/MP) 1280 515 45 21 WATT 500

CLP27500* (MU/MP) 1680 515 45 26 WATT 700

ARLECCHINO (White) CLA205000 1205 515 45 450 16 400 225

CLA275000 1615 515 45 450 20 550 310

ARLECCHINO (Ral) CLA20500__ 1205 515 45 450 16 400 225

CLA27500__ 1615 515 45 450 20 550 310

ARLECCHINO (Special colors) CLA20500* 1205 515 45 450 16 400 225

CLA27500* 1615 515 45 450 20 550 310

ARLECCHINO ELETTRICO (White) CLA205000 (MU/MP) 1280 515 45 22 WATT 500

CLA275000 (MU/MP) 1680 515 45 27 WATT 700

ARLECCHINO ELETTRICO (Ral) CLA20500_(MU/MP) 1280 515 45 22 WATT 500

CLA27500_(MU/MP) 1680 515 45 27 WATT 700

ARLECCHINO ELETTRICO  (Special colors) CLA20500*(MU/MP) 1280 515 45 22 WATT 500

CLA27500* (MU/MP) 1680 515 45 27 WATT 700

TORCELLO (White) TGF395000 1820 515 45 450 25 770 408

TGF396000 1820 615 45 550 28,7 900 477

TORCELLO (Ral) TGF39500__ 1820 515 45 450 25 770 408
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NAME CODE HEIGHT (mm) WIDTH (mm) DEPHT  (mm) DISTANCE (mm) POIS (kg) POWER    
ΔT 50° C

POWER   
 ΔT 30° C

Art. Nr
Код

Höhe
Высота

Breite 
Ширина

Tiefe
Глубина

Achsenabstand 
Шаг

Gewicht
Вес

Leistung
Мощность

Leistung
Мощность

TORCELLO (Special colors) TGF39500* 1820 515 45 450 25 770 408

TGF39600* 1820 615 45 550 28,7 900 477

TORCELLO ELETTRICO (White) TGE39600Y (U0/P0) 1942 615 42 37 WAT 1000

TORCELLO ELETTRICO (Ral) TGE39600Y__ (U0/P0) 1942 615 42 37 WAT 1000

TORCELLO ELETTRICO (Special colors) TGE39600Y** (U0/P0) 1942 615 42 37 WAT 1000

SCARAMUCCIA (White) TGR3950025 1820 515 45 450 25 700 382

SCARAMUCCIA (Ral) TGR39500__ 1820 515 45 450 25 700 382

SCARAMUCCIA (Special colors) TGR39500* 1820 515 45 450 25 700 382

ALISEO (White) AL2218100 1803 380 57 1735 11 906 460

AL2218120 1803 456 57 1735 13 1087 552

AL2218140 1803 532 57 1735 15 1269 644

ALISEO (Ral) AL221810__ 1803 380 57 1735 11 906 460

AL221812__ 1803 456 57 1735 13 1087 552

AL221814__ 1803 532 57 1735 15 1269 644

ALISEO (Special colors) AL221810* 1803 380 57 1735 11 906 460

AL221812* 1803 456 57 1735 13 1087 552

AL221814* 1803 532 57 1735 15 1269 644

MISTRAL (White) MS2220800 1973 304 57 1935 11 806 409

MS2221000 1973 380 57 1935 14 1007 511

MISTRAL (Ral) MS222080__ 1973 304 57 1935 11 806 409

MS222100__ 1973 380 57 1935 14 1007 511

MISTRAL (Special colors) MS222080* 1973 304 57 1935 11 806 409

MS222100* 1973 380 57 1935 14 1007 511

FLORIAN PLUS  (White) F6D20160P 2000 720 64 1960 36 1740 833

FLORIAN PLUS (Ral) F6D20160P1_ 2000 720 64 1960 36 1740 833

FLORIAN PLUS (Special colors) F6D20160P1* 2000 720 64 1960 36 1740 833

FLORIAN PLUS (no mirror) F6D201400 1998 420 62 1960 30 1481 763

(White) F6D201600 1998 480 62 1960 35 1693 859

F6D201800 1998 540 62 1960 39 1904 981

F6D202000 1998 600 62 1960 43 2116 1074

FLORIAN PLUS (no mirror) F6D20140__ 1998 420 62 1960 30 1481 763

(Ral) F6D20160__ 1998 480 62 1960 35 1693 859

F6D20180__ 1998 540 62 1960 39 1904 981

F6D20200__ 1998 600 62 1960 43 2116 1074

FLORIAN PLUS (no mirror) F6D20140* 1998 420 62 1960 30 1481 763

(Special colors) F6D20160* 1998 480 62 1960 35 1693 859

F6D20180* 1998 540 62 1960 39 1904 981

F6D20200* 1998 600 62 1960 43 2116 1074
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Technical specifications  - Technische Eigenschaften - Технические характеристики

Towel Warmer - Handtuchwärmer - Полотенцесушители
NAME CODE HEIGHT (mm) WIDTH (mm) DEPHT  (mm) DISTANCE (mm) POIS (kg) POWER    

ΔT 50° C
POWER   
 ΔT 30° C

Art. Nr
Код

Höhe
Высота

Breite 
Ширина

Tiefe
Глубина

Achsenabstand 
Шаг

Gewicht
Вес

Leistung
Мощность

Leistung
Мощность

GONDOLA  (White) GN02550C0 1253 500 60 50 9 430 213

GN03350C0 1557 500 60 50 12 561 286

GONDOLA ( Ral) GN02550C__ 1253 500 60 50 9 430 213

GN03350C__ 1557 500 60 50 12 561 286

GONDOLA (Special colors) GN02550C* 1253 500 60 50 9 430 213

GN03350C* 1557 500 60 50 12 561 286

GONDOLA (Chromed) GN0255NCC 1253 500 60 50 9 307 160

GN03350CC 1557 500 60 50 12 384 194

GONDOLA PLUS (White) GNP255000 1253 500 60 145 9 430 213

GONDOLA PLUS (Chromed) GNP25500CN 1253 500 60 145 9 307 160

GONDOLA DOPPIO (White) GND3370C0 1557 700 60 60 16 860 439

GONDOLA DOPPIO (Ral) GND3370C__ 1557 700 60 60 16 860 439

GONDOLA DOPPIO (Special colors) GND3370C** 1557 700 60 60 16 860 439

GONDOLA DOPPIO (Chromed) GND337NCC 1557 700 60 50 16 602 447

GRECALE (White) GR30146C0 1400 600 80 50 14 700 382

GRECALE (Ral) GR30146C__ 1400 600 80 50 14 700 382

GRECALE (Special colors) GR30146C** 1400 600 80 50 14 700 382

VIVALDI (White) VI02550C0 1314 500 110 50 12 492 244

VIVALDI (Ral) VI02550C__ 1314 500 110 50 12 492 244

VIVALDI (Special colors) VI02550C* 1314 500 110 50 12 492 244

VIVALDI (Chromed) VI02550CC 1314 500 110 50 12 344 259

VIVALDI PLUS (White) VIP2550C0 1314 500 110 50 13,9 492 244

VIVALDI PLUS (Ral) VIP2550C__ 1314 500 110 50 13,9 492 244

VIVALDI PLUS (Special colors) VIP2550C* 1314 500 110 50 13,9 492 244

VIVALDI PLUS (Chromed) VIP2550CC 1314 500 110 50 13,9 344 179

BURCHIELLO PLUS (Ral) BR6224501_ 842 450 48,5 410 6 380 208

BR6225001_ 842 500 48,5 460 7 425 232

BR6226001_ 842 600 48,5 560 8 505 276

BR6374501_ 1382 450 48,5 410 10 630 336

BR6375001_ 1382 500 48,5 460 12 696 371

BR6376001_ 1382 600 48,5 560 14 835 634

BR6377501_ 1382 750 48,5 710 16 985 525

BR6474501_ 1772 450 48,5 410 14 805 423

BR6475001_ 1772 500 48,5 460 15 892 469

BR6476001_ 1772 600 48,5 560 17 1070 562

BR6477501_ 1772 750 48,5 710 20 1338 703

BURCHIELLO PLUS (Special colors ) BR6224501* 842 450 48,5 410 6 380 208

BR6225001* 842 500 48,5 460 7 425 232

BR6226001* 842 600 48,5 560 8 505 276

BR6374501* 1382 450 48,5 410 10 630 336

BR6375001* 1382 500 48,5 460 12 696 371

BR6376001* 1382 600 48,5 560 14 835 634

BR6377501* 1382 750 48,5 710 16 985 525

BR6474501* 1772 450 48,5 410 14 805 423

BR6475001* 1772 500 48,5 460 15 892 469

BR6476001* 1772 600 48,5 560 17 1070 562

BR6477501* 1772 750 48,5 710 20 1338 703
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NAME CODE HEIGHT (mm) WIDTH (mm) DEPHT  (mm) DISTANCE (mm) POIS (kg) POWER    
ΔT 50° C

POWER   
 ΔT 30° C

Art. Nr
Код

Höhe
Высота

Breite 
Ширина

Tiefe
Глубина

Achsenabstand 
Шаг

Gewicht
Вес

Leistung
Мощность

Leistung
Мощность

BURCHIELLO PLUS (Chromed) BR6225005 842 500 48,5 460 7 298 163

BR6226005 842 600 48,5 560 8 355 194

BR6375005 1382 500 48,5 460 12 487 260

BR6376005 1382 600 48,5 560 13 585 312

BR6475005 1772 500 48,5 460 15 624 328

BR6476005 1772 600 48,5 560 17 749 394

BR6477505 1772 750 48,5 710 20 937 492

BURCHIELLO GOLD GBR0845022G0 842 500 48,5 460 7 390 200

GBR1385037G0 1382 500 48,5 460 12 535 275

GBR1776047G0 1772 600 48,5 560 17 685 350

GOLD GRF0805013G0 800 500 30 450 5 248 135

GRF1205020G0 1200 500 30 450 8 368 195

GRF1605027G0 1605 500 30 450 11 500 280

VENEZIA (Ral) IVE1205008L__ 1311 525 30 515 8,8 420 230

IVE1505010L__ 16440 545 30 515 11,2 545 295

VENEZIA (Special colors) IVE1205008L** 1311 525 30 515 8,8 420 230

IVE1505010L** 16440 545 30 515 11,2 545 295

LEONE ( Ral) ILE1205018L__ 1311 530 35 520 6 336 418

ILE1505021L__ 1640 530 35 520 7,6 427 230

LEONE (Special colors) ILE1205018L** 1311 530 35 520 6 336 418

ILE1505021L** 1640 530 35 520 7,6 427 230

GIUDECCA (White) GI0105600 689 565 30 515 7,5 390 208

GI0107600 658 765 30 715 9,3 470 255

GI0155600 1040 565 30 515 11,2 580 310

GI0156600 1040 665 30 615 12,5 665 355

GI0157600 1040 765 30 715 13,5 690 360

GI0205600 1400 565 30 515 14,5 789 412

GI0206600 1400 665 30 615 15,4 870 455

GI0207600 1400 765 30 715 19 930 540

GI0245600 1700 565 30 515 25 980 560

GI0246600 1700 665 30 615 26,4 1062 568

GI0247600 1700 765 30 715 29,3 1199 641

GIUDECCA (Ral) GI010560__ 689 565 30 515 7,5 390 208

GI010760__ 658 765 30 715 9,3 470 255

GI015560__ 1040 565 30 515 11,2 580 310

GI015660__ 1040 665 30 615 12,5 665 355

GI015760__ 1040 765 30 715 13,5 690 360

GI020560__ 1400 565 30 515 14,5 789 412

GI020660__ 1400 665 30 615 15,4 870 455

GI020760__ 1400 765 30 715 19 930 540

GI024560__ 1700 565 30 515 25 980 560

GI024660__ 1700 665 30 615 26,4 1062 568

GI024760__ 1700 765 30 715 29,3 1199 641
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Technical specifications  - Technische Eigenschaften - Технические характеристики

NAME CODE HEIGHT (mm) WIDTH (mm) DEPHT  (mm) DISTANCE (mm) POIS (kg) POWER    
ΔT 50° C

POWER   
 ΔT 30° C

Art. Nr
Код

Höhe
Высота

Breite 
Ширина

Tiefe
Глубина

Achsenabstand 
Шаг

Gewicht
Вес

Leistung
Мощность

Leistung
Мощность

GIUDECCA (Special colors) GI010560* 689 565 30 515 7,5 390 208

GI010760* 658 765 30 715 9,3 470 255

GI015560* 1040 565 30 515 11,2 580 310

GI015660* 1040 665 30 615 12,5 665 355

GI015760* 1040 765 30 715 13,5 690 360

GI020560* 1400 565 30 515 14,5 789 412

GI020660* 1400 665 30 615 15,4 870 455

GI020760* 1400 765 30 715 19 930 540

GI024560* 1700 565 30 515 25 980 560

GI024660* 1700 665 30 615 26,4 1062 568

GI024760* 1700 765 30 715 29,3 1199 641

GIUDECCA (Chromed) GI01056NC 685 565 30 515 7,5 279 139

GI01556NC 1040 565 30 515 11,2 414 208

GI01566NC 1040 665 30 615 12,5 475 238

GI02056NC 1400 565 30 515 14,5 564 283

GI02466NC 1700 665 30 615 26,4 759 381

GI02476NC 1700 765 30 715 29,3 856 430

LIDO (White) BRS171200 600 1204 48 1160 12,5 675 363

BRS171500 600 1504 48 1460 15,5 845 455

BRS221200 840 1204 48 1160 16,5 930 500

BRS221500 840 1504 48 1460 19,8 1160 624

LIDO (Ral) BRS17120__ 600 1204 48 1160 12,5 675 363

BRS17150__ 600 1504 48 1460 15,5 845 455

BRS22120__ 840 1204 48 1160 16,5 930 500

BRS22150__ 840 1504 48 1460 19,8 1160 624

LIDO (Special colors) BRS17120* 600 1204 48 1160 12,5 675 363

BRS17150* 600 1504 48 1460 15,5 845 455

BRS22120* 840 1204 48 1160 16,5 930 500

BRS22150* 840 1504 48 1460 19,8 1160 624

LIDO SMARTY BRS17120A_+ 670 1204 50 18 WAT 500

BRS22120A_+ 910 1204 50 24 WAT 700

MAREA (White) MS22160800 304 1573 55 1535 8 645 327

MS22161000 378 1573 55 1535 10 750 381

MAREA (Ral) MS2216080__ 304 1573 55 1535 8 645 327

MS2216100__ 378 1573 55 1535 10 750 381

MAREA (Special colors) MS2216080* 304 1573 55 1535 8 645 327

MS2216100* 378 1573 55 1535 10 750 381

NAIL SINGOLO  (Ral) NAS18006__ 1800 60 80 1,4 WATT 50 

NAIL SINGOLO (Special colors) NAS18006* 1800 60 80 1,4 WATT 50 

NAIL TRIPLO (Ral) NAT19120__ 1908 196 80 4,1 WATT 150

NAIL TRIPLO (Special colors) NAT19120* 1908 196 80 4,1 WATT 150

JOHNNY®  (Ral) SMU16452__ 1640 520 330 5,1 WATT 100

JOHNNY® (Special colors) SMU16452** 1640 520 330 5,1 WATT 100

FENICE IFE0885004L0 876 494 145 447 6,4 116 60

IFE0886004L0 876 594 145 547 6,9 134 79

IFE1156005L0 1152 594 145 547 8,1 167 85

BRICOLA IBR0494904L0 493 493 145 446 5,4 90 50

IBR0495605L0 493 562 145 515 6 122 67

IBR0595604L0 593 562 145 515 5,8 107 59

IBR1376707L0 1366 667 145 620 8,9 229 126
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Colored finishes with antibacterial treatment on request
Ausfertigung in verschiedenen Farben mit antibakterieller Beschichtung auf Anfrage 
Цветная отделка с антибактериальной обработкой по запросу

RAL 1013 RAL 1021 RAL 3000

RAL 5012 RAL 6019 RAL 7015

RAL 8007

RAL 1015 RAL 3003

RAL 6020

RAL 7022 RAL 9018

RAL 3005 RAL4005

RAL 9005

RAL 3015 RAL 5015

RAL 9001RAL 9007 ALLUMINIO

RAL 1018 RAL 2004

RAL 7044

RAL 9002

RAL 9010

RAL 9006 RAL 7035 RAL 5014 RAL 6005 RAL 6018 RAL 7006 RAL 5000

RAL 5002

1A

1AR 13 1AO 1J 1K 1M 1N 1P

1Q 1AI 1R 1T 1U 010 1W 14

15 16 1AT 1AW 1AX 1AY 1AZ 1G

1H

1B 1C 1D 1E 1F 1AE

RAL 4008

1BA

COLORS - FARBEN - ЦВЕТА 

Special Colors

27 Samblè Blue
27 Samblè Blue

1Z Canne Anthracite de Carabine
1Z Anthracite Gunmetal

36 Oxyde Quartz
36 Oxide Quartz Shade

1L Samble Gris Perle
1L Samblè Pearl Gray

34 Poli Corten
34 Corten Polished

1S Samblè Graphite Noir
1S Samblè Black Graphite

23 Samblè Cuivre Opaque
23 Samblè Matt Copper

26 Samblè Vert 500
26 Samblè Green 500

1AM Perle Taupe
1AM Pearly Turtledove

BE Noir Opaque Soft Touch
BE Black Soft Touch Matt

25 Blanc Anapurna
25 White Anapurna

1BG Noir Brillant
1BG Glossy Black

1BH Gris Metallique
1BH Metallic Gray Sand

1V3 Pierre Vintage
1V3 Vintage Stone

1BI Mixcolore Métallisé Gris Foncé
1BI Dark Gray Metallic Mixcolor

1V4 Vintage Eppe Alluminium
1V4 Vintage Eppe Alluminium

37 Encens Indien
37 Indian Incense

1V5 Cuivre Vintage
1V5 Vintage Copper

20 Couleur Or Opaque
20 Matt Gold Color

1V1 Vintage Corten Opaque
1V1 Vintage Corten

1V2 Vintage Land
1V2 Vintage Land

BRC3350S1 ***

Légende des Codes
Color legend

Code produit
Product code

Couleur du produit
Color code
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1BJ Corail Rouge
1BJ Coral Red



WHITE / CHROMIUM-PLATED SMARTY CONTROL - STEUERUNG SMARTY WEISS/VERCHROMT  –  КОМАНДЫ SMARTY БЕЛОГО И ХРОМИРОВАННОГО ЦВЕТА
Smarty control functions:
• Operating modes: Comfort, Boost, Standby mode, Timer 12, Timer 24 antifreeze, pilot wire
Steuerfunktionen Smarty:
Betriebsarten: Comfort, Boost, Standby-Modus, Timer 12, Timer 24 Gefrierschutz, Steuerleitung
Функции команды Smarty:
Режимы работы: Комфорт, усиление, режим ожидания, таймер 12, Таймер 24 антифриз, вспомогательный провод

CHROMIUM-PLATED AND WHITE CHRONOTHERMOSTAT CONTROL – STEUERUNG CHRONOTHERMOSTAT VERCHROMT, WEISS –  КОМАНДЫ 
ХРОНОТЕРМОСТАТА  ХРОМИРОВАННОГО И БЕЛОГО ЦВЕТА
Chrono control functions:
• Numeric control with weekly programming - Temperature adjustment function from 7° to 32° C - Forced operation 1h or 2h - Keypad lock - Night mode - Anti-freeze function
Steuerfunktionen Crono:
• Ziffernfeld mit Wochenprogrammierung – Temperatureinstellung von 7° bis 32° C° – forcierter Betrieb 1h oder 2h – Tastenblockierung – Nachtmodus – Gefrierschutz
Функции команды ХРОНО:
• числовое управление с недельным программированием – функция регулировки температуры от 7° до 32° C – принудительная работа 1 час или 2 часа – 
блокировка клавиатуры – ночной режим – функция защиты от замерзания

68

ACCESSORIES - Zubehör - Комплектующие
Technical specifications  - Technische Eigenschaften - Технические характеристики 





The beauty of the heat
Die Schönheit der Hitze
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Tonon Evolution S.r.l.
31046 Oderzo - Zona industriale (TV) – Italy
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